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English Magyar 
ON/ OFF: Single click the switch to turn 
ON/OFF. When the light is turned on, it will 
return to the previous brightness level 
selected before the light was turned off. 

BE/KI: Egyszeri kattintással a lámpa BE/KI 
kapcsolható. A lámpa bekapcsoláskor a 
kikapcsolás előtt utoljára használt 
fényerőfokozatra áll. 

CHANGE BRIGHTNESS LEVEL: When the 
flashlight is on, press and hold the switch 
and it will, starting from the present 
brightness level, automatically cycle through 
Moonlight →Low→Medium →High →Low. 
The mode is selected when the switch has 
been released. (Please note: moonlight and 
strobe are not in the automatic cycle ). 

A FÉNYERŐFOKOZAT 
MEGVÁLTOZTATÁSA: A bekapcsolt 
állapotban lévő lámpán a kapcsoló nyomva 
tartásakor a lámpa az aktuális 
fényerőfokozatról indulva automatikusan 
végigkapcsol a Holdfény → Alacsony → 
Közepes → Erős → Alacsony üzemmódokon. 
A kapcsoló felengedésével választható ki a 
kívánt üzemmód. (Ne feledje, hogy a 
Holdfény és a Stroboszkóp üzemmód nincs az 
automatikusan ismétlődő sorozatban.) 

  

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!



MOONLIGHT MODE: When the light is off 
or in standby mode, press and hold the 
switch for over one second to access the 
moonlight mode. If the moonlight mode 
was selected when turned off the light last 
time, single click it can return to it directly. 

HOLDFÉNY ÜZEMMÓD: A kikapcsolt 
állapotban vagy készenlét üzemmódban lévő 
lámpa a kapcsoló egy másodpercnél hosszabb 
ideig tartó nyomva tartásakor holdfény 
üzemmódra áll. Ha kikapcsoláskor a lámpa 
holdfény üzemmódban volt, egyszeri 
kattintással a lámpa közvetlenül holdfény 
üzemmódban kapcsolható vissza.  

Turbo: In the unlock state, quickly double 
click the switch to activate the turbo mode, 
and quickly double click it again to enter low 
light mode. 

TURBÓ: Ha a lámpa nincs lezárt állapotban, a 
kapcsoló kétszeri gyors lenyomásával a lámpa 
turbó üzemmódra kapcsolható. Újabb gyors 
kétszeri lenyomással a lámpa alacsony 
fényerőfokozat üzemmódra állítható. 

STROBE: When the flashlight is on, triple-
click the switch to activate strobe mode. To 
quit this mode, single click or press and hold 
the switch. 

STROBOSZKÓP ÜZEMMÓD: A 
bekapcsolt állapotban lévő lámpa a kapcsoló 
háromszori gyors lenyomásával stroboszkóp 
üzemmódra áll. A villogó üzemmód a kapcsoló 
egyszeri megnyomásával vagy nyomva 
tartásával kikapcsolható.   

LOCKOUT/UNLOCK: When the flashlight is 
off, press and hold the switch (for about 2 
seconds) to access the lockout mode (the 
flashlight will enter the moonlight mode first 
and will then switch off to signal the lockout 
mode). Under the lockout mode, press and 
hold the switch for less than one second 
without releasing it, the indicator below the 
switch will be on in red to signal that the 
light is still in a lockout mode. To unlock it, 
keep holding the switch for over one second 
until the moonlight mode is on again. 

LEZÁRÁS/FELOLDÁS: A kikapcsolt 
állapotban lévő lámpa a kapcsoló (kb. 2 
másodperces) nyomva tartásával lezárható (a 
lámpa először holdfény üzemmódra áll, majd 
kikapcsol. Így jelzi, hogy lezárt állapotba 
került). A lezárt állapotban lévő lámpa 
kapcsolójának egy másodpercnél rövidebb 
ideig tartó felengedés nélküli lenyomásakor a 
kapcsoló alatt lévő jelzőfény vörösen felvillan. 
Ez jelzi, hogy a lámpa még le van zárva. A 
feloldáshoz tartsa egy másodpercnél hosszabb 
ideig nyomva a kapcsolót, amíg a holdfény 
üzemmód ismét be nem kapcsol.  

 
 
Figyelem! 
 
A terméket használata során ne tegye ki semmilyen elkerülhető kémiai, fizikai behatásnak, sokknak, amelyről 
sejthető vagy ismert, hogy a károsodását okozhatja. Kerülje el, hogy a terméket karbantartás elmaradása vagy 
más mulasztás-jellegű hatás vagy kár érje.  
Úgy a szállítás, tárolás, mint a használat során vigyázzon az eszközre.  Óvja a rázkódástól, súrlódástól, 
ütődéstől, sugárzásoktól (pl. de nem kizárólag víz-, napsugárzás, elektromos, hő- vagy mágneses hatás).  Ne 
engedje, hogy vegyi anyag vagy más behatás érje, mindig használja tiszta kézzel. 

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!
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